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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОПК-16 владением стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала

исследования  

ОПК-6 владением основными способами выражения семантической, коммуникативной

и структурной преемственности между частями высказывания -

композиционными элементами текста  

ОПК-8 владением особенностями официального, нейтрального и неофициального

регистров общения  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 - основные положения лексикологии французского языка, составляющие основу теоретической и

практической профессиональной подготовки специалистов соответствующих квалификаций;  

- лингвистические особенности лексической системы французского языка, закономерности и основные

тенденции ее развития;  

- особенности лексических средств, используемых в разных типах дискурса для достижения определенных

коммуникативных задач;  

- различные методы и приемы лингвистического исследования применительно к лексикологии.  

 Должен уметь: 

 - применять теоретические знания по лексикологии в курсе перевода, в процессе межкультурной

коммуникации;  

- работать с научной лингвистической литературой, осмысливать и обобщать прочитанное;  

- делать самостоятельные выводы и обобщения из анализа фактического языкового материала;  

- сопоставлять факты французского языка с родным языком, что облегчает усвоение материала,

предупреждает межъязыковую интерференцию  

 Должен владеть: 

 - системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных закономерностей

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей;  

- культурой мышления, способностью к анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их

достижения;  

- основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания применительно к

особенностям текущего коммуникативного контекста;  

- основными способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между

частями высказывания - композиционными элементами текста.  

- навыками работы с компьютером как средством получения, обработки и управления информацией.  

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 -осуществлять межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах общения.

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.Б.14 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.03.02 "Лингвистика (не предусмотрено)" и относится к базовой

(общепрофессиональной) части.

Осваивается на 1, 2 курсах в 2, 3 семестрах.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 



 Программа дисциплины "Лексикология"; 45.03.02 "Лингвистика". 

 Страница 4 из 11.

Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетных(ые) единиц(ы) на 144 часа(ов).

Контактная работа - 64 часа(ов), в том числе лекции - 38 часа(ов), практические занятия - 26 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 44 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 36 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет во 2 семестре; экзамен в 3 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Тема 1. Mot. Unité de base

de la langue.

2 6 4 0 8

2.

Тема 2. Тема 2. Sources

d`enrichissement du vocabulaire

français

2 4 4 0 10

3.

Тема 3. Тема 3. Sources

d`enrichissement du vocabulaire

français (suite)

3 10 8 0 12

4.

Тема 4. Тема 4. Structure et

caractéristique du vocabulaire du

français moderne

3 18 10 0 14

  Итого   38 26 0 44

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Тема 1. Mot. Unité de base de la langue.

Тема 1. Mot. Unité de base de la langue.

(Слово как базовая единица языка)

1. Предмет и задачи лексикологии. Специфика лексического состава французского языка.

2. Слово как основная единица языка. Функции слова.

3. Структура лексического значения.

4. Основные типы значений лексических единиц.

5. Семантическая структура лексических единиц.

6. Моносемия и полисемия лексических единиц.

7. Слово в системе языка и в речи.

Тема 2. Тема 2. Sources d`enrichissement du vocabulaire français

Тема 2. Sources d`enrichissement du vocabulaire français.

(Способы обогащения словарного состава языка)

1. Словообразование как основной способ пополнения словарного состава французского языка. Понятие

словообразовательной модели.

2. Аффиксальное словообразование: продуктивные модели современного французского языка.

3. Конверсия как способ словообразования.

4. Семантическая эволюция слов ? источник пополнения словарного состава языка.

Тема 3. Тема 3. Sources d`enrichissement du vocabulaire français (suite) 

Тема 3. Sources d`enrichissement du vocabulaire français.

(Способы обогащения словарного состава языка)

1. Заимствования - внешний источник пополнения лексического состава языка.

2. Типы заимствований.

3. Ассимиляция заимствований.

4. Фразеообразование как способ пополнения словарного состава языка.
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5. Фразеология как специфический пласт языка.

Тема 4. Тема 4. Structure et caractéristique du vocabulaire du français moderne

Тема 4. Structure et caractéristique du vocabulaire du français moderne.

(Структура и характеристика словарного состава современного французского языка)

1. Национальный французский язык: основной словарный фонд языка и периферийные слои.

2. Структура словарного состава языка с парадигматической точки зрения: синонимия, антонимия, паронимия.

3. Лексика французского языка с точки зрения этимологии: неологизмы, архаизмы, историзмы.

4. Социальная и территориальная дифференциация французского словаря: жаргон, слэнг, арго, говоры.

5. Проблемы франкофонии и языковой нормы во Франции.

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
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Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Лексикология - http://window.edu.ru/resource/752/67752/files/tula_tsu_111.pdf

Сайт национального центра текстовых и лексикографических ресурсов (Centre National des Ressources Textuelles

et Lexicales ? CNRTL): - http://www.cnrtl.fr/portail/

Электронный журнал по французской лингвистике Cahiers de linguistique française - http://clf.unige.ch/

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

лекции Методические рекомендации при работе над конспектом лекций

В ходе лекционных занятий вести конспектирование учебного материала. Обращать внимание

на категории, формулировки, раскрывающие содержание тех или иных явлений и процессов,

научные выводы и практические рекомендации, положительный опыт в ораторском искусстве.

Желательно оставить в рабочих конспектах поля, на которых делать пометки из

рекомендованной литературы, дополняющие материал прослушанной лекции, а также

подчеркивающие особую важность тех или иных теоретических положений. Задавать

преподавателю уточняющие вопросы с целью уяснения теоретических положений, разрешения

спорных ситуаций.

Дорабатывать свой конспект лекции следует, делая в нем соответствующие записи из

литературы, рекомендованной преподавателем и предусмотренной учебной программой.
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Вид работ Методические рекомендации

практические

занятия

Методические рекомендации при подготовке к практическим занятиям

Важной составной частью учебного процесса в вузе являются

семинарские и практические занятия. Семинарские занятия проводятся главным образом по

дисциплинам, требующим научно-теоретического обобщения литературных источников, и

помогают студентам глубже усвоить учебный материал, приобрести навыки творческой работы

над документами и первоисточниками.

Планы семинарских занятий, их тематика, рекомендуемая литература, цель и задачи ее

изучения сообщаются преподавателем на вводных занятиях или в методических указаниях по

данной дисциплине.

Подготовка к семинарскому занятию включает 2 этапа:

1й ? организационный;

2й - закрепление и углубление теоретических знаний.

На первом этапе студент планирует свою самостоятельную работу,

которая включает:

- уяснение задания на самостоятельную работу;

- подбор рекомендованной литературы;

- составление плана работы, в котором определяются основные

пункты предстоящей подготовки.

Составление плана дисциплинирует и повышает организованность в

работе.

Второй этап включает непосредственную подготовку студента к

занятию. Начинать надо с изучения рекомендованной литературы.

Необходимо помнить, что на лекции обычно рассматривается не весь

материал, а только его часть. Остальная его часть восполняется в процессе

самостоятельной работы. В связи с этим работа с рекомендованной

литературой обязательна. Особое внимание при этом необходимо обратить

на содержание основных положений и выводов, объяснение явлений и

фактов, уяснение практического приложения рассматриваемых

теоретических вопросов. В процессе этой работы студент должен стремиться

понять и запомнить основные положения рассматриваемого материала,

примеры, поясняющие его, а также разобраться в иллюстративном

материале.

Заканчивать подготовку следует составлением плана (конспекта) по

изучаемому материалу (вопросу). Это позволяет составить

концентрированное, сжатое представление по изучаемым вопросам.

В процессе подготовки к занятиям рекомендуется взаимное

обсуждение материала, во время которого закрепляются знания, а также

приобретается практика в изложении и разъяснении полученных знаний,

развивается речь.

При необходимости следует обращаться за консультацией к

преподавателю. Идя на консультацию, необходимо хорошо продумать

вопросы, которые требуют разъяснения.

На семинаре каждый его участник должен быть готовым к

выступлению по всем поставленным в плане вопросам, проявлять

максимальную активность при их рассмотрении. Выступление должно

строиться свободно, убедительно и аргументировано.

Вокруг такого выступления могут разгореться споры, дискуссии, к

участию в которых должен стремиться каждый. Преподавателю необходимо

внимательно и критически слушать, подмечать особенное в суждениях

студентов, улавливать недостатки и ошибки, корректировать их знания, и,

если нужно, выступить в роли рефери. При этом обратить внимание на то,

что еще не было сказано, или поддержать и развить интересную мысль,

высказанную выступающим студентом.

В заключение преподаватель, как руководитель семинара, подводит

итоги семинара. Он может (выборочно) проверить конспекты студентов и,

если потребуется, внести в них исправления и дополнения.
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Вид работ Методические рекомендации

самостоя-

тельная

работа

Методические рекомендации по организации самостоятельной работы

Важную роль в изучении иностранного языка играет самостоятельная работа студентов при

подготовке к практическим занятиям, в ходе которой преподаватель выступает в роли

помощника и консультанта. Его задача - обучить студентов навыкам исследовательской

работы: находить необходимую информацию, пользуясь при этом разного рода

справочниками, словарями, каталогами, ресурсами Интернета, анализировать,

систематизировать и обобщать изученный материал. Необходимые рекомендации и помощь

преподавателя студенты могут получить во время практических занятий и специально

отведенных для этого консультационных часов.

Для успешного овладения навыками нацчной работы на иностранном языке необходима

систематическая, правильно организованная самостоятельная работа. Она предполагает

отработку учебного материала, изученного на аудиторных занятиях, подготовку студентов к

практическим

занятиям (регулярное выполнение домашнего задания), подготовку к итоговым контрольным

работам, зачетам, экзаменам. Кроме того, заинтересованным студентам предлагается

проводить работу над исследовательскими проектами на иностранном языке, выполнять

задания, предусмотренные в дополнительном блоке технологической карты (по

согласованию с преподавателем).

В деятельности студентов можно выделить основные виды самостоятельной работы по

ведущим потребностям и по приоритетным объектам освоения французского языка.

Самостоятельная работа над языковыми средствами (языковым материалом). Данная

работа проводится в целях накопления языковых средств через самостоятельное

ознакомление/ изучение и определённую организацию языкового материала. В качестве

основных в данной группе можно выделить следующие виды самостоятельной работы:

- подбор/ накопление языковых средств,

- анализ/ интерпретация текста,

- составление собственных справочных записей - комментариев по значению и

использованию языковых средств.

Контроль самостоятельной работы проводится в аудиторное время (текущие домашние

задания, сообщения по темам) и во внеаудиторное (проверка письменных работ) 

зачет Методические указания по подготовке к зачету:

Зачет проводится по окончании первого семестра освоения дисциплины и служит формой

контроля усвоения учебного материала практических занятий. Для допуска к зачету

необходимо выполнить и успешно сдать отчеты по всем практическим занятиям, а также

выполнить весь объем самостоятельной индивидуальной работы. На зачете по билетам студент

даёт ответы на вопросы билета после предварительной подготовки. Студенту предоставляется

право отвечать на вопросы билета без подготовки по его желанию. Преподаватель имеет право

задавать дополнительные вопросы, если студент недостаточно полно осветил тематику

вопроса, если затруднительно однозначно оценить ответ, если студент не может ответить на

вопрос билета, если студент отсутствовал на занятиях.

 

экзамен Методические указания по подготовке к экзамену:

Экзамен проводится по окончании курса дисциплины служит формой контроля усвоения

учебного материала практических занятий. Для допуска к экзамену необходимо выполнить и

успешно сдать отчеты по всем практическим занятиям, а также выполнить весь объем

самостоятельной индивидуальной работы. На экзамене по билетам студент даёт ответы на

вопросы билета после предварительной подготовки. Студенту предоставляется право отвечать

на вопросы билета без подготовки по его желанию. Преподаватель имеет право задавать

дополнительные вопросы, если студент недостаточно полно осветил тематику вопроса, если

затруднительно однозначно оценить ответ, если студент не может ответить на вопрос билета,

если студент отсутствовал на занятиях в семестре.

Качественной подготовкой к экзамену является:

−полное знание всего учебного материала по курсу;

−свободное оперирование материалом;

−демонстрация знаний дополнительного материала;

−чёткие правильные ответы на дополнительные вопросы.

 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного
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справочных систем (при необходимости) 



 Программа дисциплины "Лексикология"; 45.03.02 "Лингвистика". 

 Страница 9 из 11.

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

Компьютерный класс.

Лингафонный кабинет.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.03.02

"Лингвистика" и профилю подготовки "не предусмотрено".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.


